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Vielen Dank, dass Sie ein VIVAX Produkt gekauft haben. 
Die  Bedienungsanleitung  enthält  die  ausführlichsten  Informationen  zur  Bedienung 
Ihres Smartphones. 
Bevor  Sie  Ihr  neues  Smartphone  zum  ersten  Mal  benutzen,  lesen  Sie  die 
Sicherheitshinweise im Kapitel "Sicherheitshinweise". 
Damit  Sie  Ihr  Smartphone optimal nutzen  können,  lesen  Sie  bitte  alle Anleitungen 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie an einem Ort auf, an dem sie von allen, die das 
Produkt verwenden, gelesen werden können. 
 

SICHERHEITSHINWEISE 
Lesen Sie diese Sicherheitshinweise, bevor Sie Ihr Gerät benutzen, und bewahren Sie 
sie  für  eine  eventuelle  spätere  Verwendung  auf.  Befolgen  Sie  immer  diese 
grundlegenden  Sicherheitsvorkehrungen,  wenn  Sie  Ihr  Smartphone  oder  Tablet 
verwenden. Dadurch wird die Gefahr von Bränden, Stromschlägen und Verletzungen 
verringert. 
 

AKKU, LADEGERÄT UND WEITERES ZUBEHÖR 
Wenn das Ladekabel beschädigt ist, lassen Sie es durch den Hersteller, seinen Service 
oder eine ähnlich qualifizierte Person reparieren, um eine Gefährdung zu vermeiden. 
Das  Ladegerät  ist nicht dafür bestimmt, durch Personen  (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten  physischen,  sensorischen  oder  geistigen  Fähigkeiten  benutzt  zu 
werden. Personen, die das Handbuch nicht gelesen haben, sollten dieses Gerät nicht 
benutzen,  es  sei  denn,  sie  wurden  von  einer  für  ihre  Sicherheit  und  Aufsicht 
verantwortlichen  Person  eingewiesen.  Kinder  sollten  beaufsichtigt  werden,  um 
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Ladegerät spielen. 
Das Ladegerät sollte immer leicht zugänglich sein. Das Gerät darf keinem Tropf‐ oder 
Spritzwasser  ausgesetzt  werden.  Es  dürfen  keine  mit  Flüssigkeiten  gefüllten 
Gegenstände, wie z. B. Vasen, auf das Gerät gestellt werden. Lassen Sie immer einen 
Mindestabstand von 10 cm um das Gerät herum, um eine ausreichende Belüftung zu 
gewährleisten. Offene Flammenquellen, wie z. B. Kerzen, dürfen nicht auf das Gerät 
gestellt werden.  Das  Gerät  ist  nur  für  den  Gebrauch  in  einem  gemäßigten  Klima 
vorgesehen. Demontieren oder modifizieren Sie das Ladegerät nicht; andernfalls kann 
es zu Verletzungen, Stromschlägen, Bränden und Ladegeräten kommen. 
Verwenden Sie das Ladegerät nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit, wie z. B.  in 
Badezimmern usw., da es sonst zu Stromschlägen, Bränden und Schäden am Ladegerät 
kommen kann. 
Berühren  Sie  das  Ladegerät,  das  Stromkabel  und  die  Steckdose  nicht mit  nassen 
Händen; andernfalls kann es zu einem Stromschlag kommen.  
VORSICHT: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie falsch eingesetzt oder nicht 
durch denselben oder einen gleichwertigen Typ ersetzt wird. Die Batterie darf nicht 
übermäßiger Hitze wie Sonnenschein, Feuer oder ähnlichen Bedingungen ausgesetzt 
werden. Die Batterie muss sicher entsorgt werden.  
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ALLGEMEINE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN UND HINWEISE 
Lesen Sie diese Anleitung und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf. 
Warnungen: Die Hinweise auf dem Produkt und im Benutzerhandbuch sollten immer 
beachtet werden. 
Reinigung: Verwenden Sie keine Flüssigreiniger oder Aerosolreiniger. Verwenden Sie 
zur Reinigung ein feuchtes, weiches Tuch. 
Adapter: Verwenden Sie zertifizierte Adapter, die vom Hersteller empfohlen werden. 
Andere Adapter können gefährlich sein oder die Garantie erlöschen lassen. 
Nässe und Wasser: Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wasser, z. B. in der 
Nähe  einer  Badewanne,  eines  Spülbeckens,  einer  Wäschewanne  oder  eines 
Schwimmbeckens. 
Belüftung: Sollten Schlitze und Öffnungen im mobilen Gerät vorhanden sein, so dienen 
diese der Belüftung, um einen zuverlässigen Betrieb und Schutz vor Überhitzung zu 
gewährleisten. Diese Öffnungen sollten niemals blockiert werden, indem das Produkt 
auf ein Bett, ein Sofa, einen Teppich oder eine ähnliche Oberfläche gestellt wird. 
Stromquellen: Dieses mobile Gerät sollte mit dem auf dem Typenschild angegebenen 
Stromquellentyp betrieben werden. Wenden Sie  sich  für weitere  Informationen an 
Ihren Produkthändler oder an unsere Website. Für Produkte, die für den Betrieb mit 
Batterien  oder  anderen  Stromquellen  vorgesehen  sind,  lesen  Sie  bitte  die 
Bedienungsanleitung. 
Überlastung:  Überlasten  Sie  keine  Wandsteckdosen,  Verlängerungskabel  oder 
integrierte Steckdosen, da dies zu Brand‐ oder Stromschlaggefahr führen kann. 
Eindringen von Gegenständen und Flüssigkeiten: Stecken Sie niemals Gegenstände 
jeglicher  Art  durch  Öffnungen  auf  oder  in  dieses  Produkt,  da  sie  gefährliche 
Spannungspunkte  berühren  oder  Teile  kurzschließen  können, was  zu  einem  Brand 
oder Stromschlag führen kann. Verschütten Sie niemals Flüssigkeiten jeglicher Art auf 
dem Produkt. 
Wartung: Versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbst zu warten, da Sie sich durch das 
Öffnen  oder  Entfernen  von  Abdeckungen  gefährlichen  Spannungen  oder  anderen 
Gefahren  aussetzen  können  und  Ihre  Garantie  erlischt.  Überlassen  Sie  alle 
Wartungsarbeiten qualifiziertem Servicepersonal. 
Beschädigung,  die  eine  Wartung  erfordert:  Ziehen  Sie  den  Netzstecker  dieses 
Produkts  aus  der  Steckdose  und  überlassen  Sie  die  Wartung  qualifiziertem 
Fachpersonal: 
a) wenn die Spannungsversorgung beschädigt ist 
b) wenn Flüssigkeit verschüttet wurde 
c) wenn das Produkt Regen oder Wasser ausgesetzt war 
d) wenn das Produkt nicht normal funktioniert 
e) wenn das Produkt fallen gelassen oder in irgendeiner Weise beschädigt wurde (die 
Garantie erlischt) 
Wärme: Das Produkt sollte von Wärmequellen wie Heizkörpern, Heizregistern, Öfen 
oder anderen Produkten, die Wärme erzeugen, ferngehalten werden. 
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Austauschteile:  Nicht  autorisierte  Ersetzungen  bei  der  Wartung  dieses  Produkts 
können zu Bränden, Stromschlägen oder anderen Gefahren führen. Vergewissern Sie 
sich, dass Ihr Servicetechniker die vom Hersteller angegebenen Teile verwendet hat. 
Energie  sparen:  Um  Energie  zu  sparen,  ziehen  Sie  den  USB‐Netzadapter  aus  der 
Steckdose, wenn er nicht verwendet wird. Der USB‐Netzadapter verfügt nicht über 
einen Netzschalter, daher müssen Sie den USB‐Netzadapter aus der Steckdose ziehen, 
wenn er nicht  verwendet wird, um  Stromverschwendung  zu  vermeiden. Das Gerät 
sollte während des Ladevorgangs in der Nähe der Steckdose bleiben. 
 

Übermäßiger Schalldruck von Ohr‐ und Kopfhörern kann  zu Hörschäden 
führen.  Wenn  Sie  Störungen  oder  Brummgeräusche  in  Ihren  Ohren 
bemerken, hören Sie auf, das Headset oder die Ohrhörer zu verwenden. 
 
VORSICHT BEIM FAHREN 

 Hantieren Sie während der Fahrt nicht mit dem mobilen Gerät. Konzentrieren Sie 
sich voll auf das Fahren. 

 Funksignale  können  einige  der  elektronischen  Systeme  des  Fahrzeugs 
beeinträchtigen, wie z. B. die Stereoanlage und die Alarmanlage. 

 Wenn das Fahrzeug mit einem Airbag ausgestattet ist, dürfen Sie dessen Entfaltung 
nicht mit  festen  oder  drahtlosen  Geräten  behindern.  Dies  könnte  zu  schweren 
Verletzungen aufgrund einer unzureichenden Leistung führen. 

 
INTERFERENZ: Alle drahtlosen Geräte  sind anfällig  für  Störungen, die  ihre  Leistung 
beeinträchtigen können. 
 

Herunterladen von Dateien und Anwendungen: Dateien, die Sie aus dem  Internet 
herunterladen, können Viren enthalten, die Ihr Gerät beschädigen. Um dieses Risiko 
zu verringern, laden Sie nur Dateien von Quellen herunter, denen Sie vertrauen. Die 
Beschreibungen  in diesem Handbuch basieren auf den  Standardeinstellungen  Ihres 
Geräts. Die  in diesem Handbuch verwendeten Bilder und Screenshots können vom 
tatsächlichen Produkt abweichen. 
Wenn  das  Gerät  während  des  Ladens  eine  instabile  Stromversorgung  erhält, 
funktioniert der Touchscreen möglicherweise nicht richtig. Ziehen Sie  in diesem Fall 
das USB‐Kabel vom Gerät ab. 
Das  Gerät  kann  sich  beim  Laden  erwärmen.  Dies  ist  normal  und  sollte  keine 
Auswirkungen auf die Lebensdauer oder Leistung Ihres Geräts haben. 
Vorsichtsmaßnahmen für die Verwendung ‐ SAR‐Werte 
Dieses mobile Gerät erfüllt die Richtlinien bezüglich der Belastung durch Funkwellen. 
Ihr mobiles Gerät ist ein Funksender und ‐empfänger. Es wurde so konstruiert, dass es 
die  von  internationalen  Richtlinien  empfohlenen  Grenzwerte  zur  Begrenzung  der 
Belastung durch Funkwellen einhält. Diese Richtlinien wurden von einer unabhängigen 
wissenschaftlichen  Organisation,  der  ICNIRP,  entwickelt  und  enthalten 
Sicherheitsspannen,  die  den  Schutz  aller  Menschen,  unabhängig  von  Alter  und 
Gesundheit, gewährleisten sollen. 
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Die  Empfehlungen  zu  Expositionsrichtlinien  für  mobile  Geräte  verwenden  eine 
Maßeinheit,  die  als  spezifische  Absorptionsrate  oder  SAR  bekannt  ist.  Der  in  den 
ICNIRP‐Empfehlungen definierte SAR‐Grenzwert liegt bei 2,0 Watt/Kilogramm (W/kg), 
gemittelt über 10 Gramm Gewebe. Bei Tests zur Bestimmung der SAR wird das Gerät 
in  Standardgebrauchspositionen bei  seiner höchsten  zertifizierten  Leistungsstufe  in 
allen getesteten Frequenzbändern verwendet. Der tatsächliche SAR‐Wert eines Geräts 
im Einsatz kann niedriger sein als der Maximalwert, da das Gerät so konstruiert  ist, 
dass es nur die notwendige Leistung zum Erreichen des Netzes benötigt. Dieser Wert 
ändert sich in Abhängigkeit von einer Reihe von Faktoren, wie z. B. der Entfernung zu 
einer Netzbasisstation. 
 
 

Zubehör 
Der Adapter muss in der Nähe des Geräts installiert und leicht zugänglich sein.  

Der AC‐Stecker gilt als Trennvorrichtung des Adapters. 

 

Informationen zum ErP‐Zubehör 

Adapter:   Teka‐UCA20EU, Input: 100‐240V~ 50/60Hz, Output: 5.0V – 2.0A 
Ausgangsleistung:  10W Max 
Durchschnittliche aktive Effizienz:  79,33% 
Effizienz bei geringer Last (10%)  ‐ 
Stromverbrauch im Leerlauf:  0,07W (Max) 
 
Batterie:  3.7V 4000mAh Li‐Poly 
 
 
 
Die SAR‐WERTE finden Sie auf einem separaten Blatt im Paket.  
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EU‐Konformitätserklärung  
 

Hiermit  erklärt M  SAN  Grupa  d.o.o.,  dass  die  Funkanlage  Typ 
SmartTelephone der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
Den vollständigen Text der EU‐Konformitätserklärung finden Sie 
unter folgender Internetadresse: www.msan.hr/dokumentacijaartikala 
Anweisungen  zur  Verwendung  Ihres  Geräts  finden  Sie  auf 
http://hr.vivax.com/,  
Wählen  Sie  :  PROIZVODI→Smart,  Modell  wählen  →  Dokumente  → 
Korisnički priručnik 
 
Informationen  zur  Entsorgung  für  Nutzer  von  Elektro‐  und 
Elektronikaltgeräten (private Haushalte) 
 

Dieses Symbol auf dem/den Produkt(en) und / oder den Begleitdokumenten 
bedeutet, dass gebrauchte elektrische und elektronische Produkte nicht mit 
dem  allgemeinen  Hausmüll  vermischt  werden  dürfen.  Für  eine 
ordnungsgemäße  Behandlung,  Rückgewinnung  und  Wiederverwertung 
bringen  Sie dieses Produkt bitte  zu  ausgewiesenen  Sammelstellen, wo  es 

kostenlos angenommen wird. Alternativ können Sie in einigen Ländern Ihre Produkte 
beim  Kauf  eines  gleichwertigen  neuen  Produkts  bei  Ihrem  örtlichen  Einzelhändler 
zurückgeben.  Die  ordnungsgemäße  Entsorgung  dieses  Produkts  trägt  dazu  bei, 
wertvolle  Ressourcen  zu  sparen  und  mögliche  negative  Auswirkungen  auf  die 
menschliche  Gesundheit  und  die  Umwelt  zu  vermeiden,  die  durch  unsachgemäße 
Abfallbehandlung entstehen könnten. Bitte wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde, 
um weitere  Informationen über die nächstgelegene ausgewiesene Sammelstelle  zu 
erhalten.  Bei  unsachgemäßer  Entsorgung  dieses  Abfalls  können  gemäß  Ihrer 
nationalen Gesetzgebung Strafen verhängt werden. 
 

Entsorgung von Altbatterien 
 

Überprüfen Sie die örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Altbatterien 
oder  rufen  Sie  Ihren  örtlichen  Kundendienst  an,  um  Anweisungen  zur 
Entsorgung von alten und gebrauchten Batterien zu erhalten. Die Batterien 
in diesem Produkt dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Achten 
Sie  darauf,  alte  Batterien  an  speziellen  Stellen  für  die  Entsorgung  von 

Altbatterien zu entsorgen, die Sie in allen Einzelhandelsgeschäften finden, in denen Sie 
Batterien kaufen können. 
Google, Google Play, YouTube und andere Marken sind Marken von Google LLC 
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HAUPTTEILE UND FUNKTIONEN 
 
 

 
 

 

 

1. Kopfhörer 

2. Frontkamera 

3. Vol +/Vol‐ 

4. Netzschalter 

5. Taste zurücksetzen 

6. Lautsprecher 

7. Rückkamera 

8. Kopfhörerbuchse 

9. SIM‐Karte/TF 
Kartenabdeckung 

10. USB‐C‐Anschluss 

11. Mikrofon 

   

1  2 

3 

4 
5 

7  8  9  10 

11  6 
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Tasten Funktionsbeschreibung： 

 

Netzschalter 
Kurzes Drücken zum Einschlafen / 
Aufwachen, langes Drücken zum Starten 
und Herunterfahren 

Lautstärke + （auf）  Die Lautstärke erhöhen 

Lautstärke runter)  Verringern Sie die Lautstärke 

 
 

HOME button 
(Zuhause) 

Klicken Sie auf eine beliebige Oberfläche, 
um zur Hauptoberfläche zurückzukehren. 

Back button (zurück) 
Klicken Sie in einer beliebigen Oberfläche 
darauf, um zum vorherigen Menü 
zurückzukehren 

Menu button 
(Speisekarte) 

Diese Schaltfläche wird in der 
Menüoberfläche angezeigt. 

Setting button 
(Rahmen) 

Zuletzt durchsuchten Verlauf anzeigen 
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ANZEIGENBEMERKUNGEN   
 

 

 

Neue E‐Mail‐
Nachricht 

  Stumm 

 

Neue G‐Mail‐
Nachricht   

SD‐Karte hinzufügen / 
entfernen 

  USB‐
Verbindungsmodus 

 
Herunterladen / 
Hochladen 

  Erinnerung 

 

Download 
abgeschlossen 

  Alarm aktiviert 
 

Allgemeiner Hinweis 
(zum Beispiel: 
Synchronfehler) 

 
Spiel‐Modus 

 

In der 
Datensynchronisation 

  Wi‐Fi‐Verbindung 
und Signalstärke   

Batteriesymbol 

 
Flugzeug‐Modus   

Aufladen 

  Bluetooth     
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ERSTE BENUTZUNG 

Bitte  schalten  Sie  Ihr  Gerät  aus,  bevor  Sie  die  SIM‐Karte  und  die 
Speicherkarte einlegen oder entfernen.  
Installieren der SIM‐Karte oder TF‐Karte:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
In  Ihrem  Tablet  befinden  sich  ein  Micro‐SIM‐Kartensteckplatz  und  ein 
Micro‐Speicher‐TF‐Kartensteckplatz. 
1. Öffnen Sie die Abdeckung oben auf dem Tablet. 
2. Legen Sie die Micro‐SIM‐Karte oder die Micro‐Speicherkarte richtig ein 
(Kontakte zur hinteren Abdeckung). 
Schieben Sie die SIM / TF‐Karte in die richtige Position in das Gerät���

 

WICHTIG:  
a. Schalten Sie das Tablet aus, bevor Sie eine Karte einlegen oder entfernen. 
Setzen  oder  entfernen  Sie  niemals  eine  Karte,  während  das  Tablet 
eingeschaltet ist, da dies Ihre Karte oder Ihr Telefon beschädigen kann. 

 

Power On 
3. Um das Tablet einzuschalten, halten Sie den Netzschalter länger als 3 
Sekunden gedrückt. 

4. Ihr Tablet wird für einige Momente (nach dem Start des 
Betriebssystems) eingeschaltet und zeigt das Bild des Startbildschirms 
an. 

5. Jetzt müssen Sie die Grundeinstellungen Ihres Tablets anpassen, um auf 
Anwendungen mit dem Google ™ Play Store, dem drahtlosen Wi‐Fi ™  ‐
Netzwerk und anderen Diensten zugreifen zu können.  
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A) Befolgen Sie die Anweisungen im "Assistenten ‐ Setup‐Handbuch”: 

Der Assistent führt Sie durch die Einrichtung Ihres Telefons und passt 
Ihr Tablet an das Telefonnetz, den WLAN‐Zugang, ein Google ™ ‐Konto, 
E‐Mail‐Konten und andere Einstellungen an. 
Wenn Sie mit der Ersteinrichtung des Telefons fertig sind, wird auf dem 
Display der Startbildschirm angezeigt und Ihr Telefon ist betriebsbereit. 

 

 

 

��������	
����� ������
������������ ������ ���� �
���
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3. Kopieren  Sie  Ihr  Setup  von 
einem anderen Gerät (opt.) 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nachdem  Sie  die  Grundeinstellungen  (Wi‐Fi‐Verbindung,  Google‐Konto,  Google 
Mail™ ‐Konto und Datenschutzeinstellungen) abgeschlossen haben, können Sie mit 
der Verwendung Ihres neuen Tablets beginnen. 

   

4. Einrichtung eines Google‐Kontos 
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Oder ... 

a. Führen Sie die folgenden Schritte aus, um die Einstellungen zu öffnen 
und anzupassen: 
a.  Wischen  Sie  auf  dem 
Startbildschirm mit dem Finger 
von  unten  nach  oben,  um  die 
Liste  der  Anwendungen  zu 
öffnen. 

b. Drücken  Sie  das  Symbol   
Einstellungen: 

c. Um  die  Anzeigesprache 
auszuwählen,  wählen  Sie 
"Sprache  und  Eingabe"  und 
wählen Sie die Sprache aus der 
Liste. 

d. Um  sich  bei  einem  Wi‐Fi‐
Netzwerk anzumelden und die 
Einstellungen  anzupassen, 
wählen Sie  "Wi‐Fi" und  folgen 
Sie den Anweisungen auf dem 
Bildschirm. 

e. Um  sich  bei  einem  Google‐
Konto anzumelden, können Sie 
ohne diese Einstellungen keine 
Anwendungen aus dem Google 
Play  Store  herunterladen. 
Wählen Sie "Konten".  

 

LADEN DER BATTERIE 

In den meisten Fällen wird Ihr Telefon mit einem vorgeladenen Akku mit ca. 
40% Ladung geliefert, sodass es betriebsbereit ist. 
Wenn der Akkuladestand unter 10% fällt, schließen Sie das Ladegerät an das 
Telefon an. 
a. Schließen Sie den Mini‐USB‐Stecker des Ladegeräts an den USB‐Anschluss 
Ihres Tablets an. 

b. Stecken Sie das Ladegerät in eine Steckdose. Auf dem Gerät ist zusammen 
mit dem Batteriezeichen ein Blitzsymbol markiert.  

c. Lassen Sie Ihr Gerät an das Ladegerät angeschlossen, bis das Akkusymbol 
nicht mehr vollständig aufgeladen ist. 

d. Trennen Sie Ihr Telefon / Tablet und Ladegerät von der Stromversorgung. 
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Achtung: Laden Sie den Tablet PC an einem gut belüfteten Ort auf, an dem 
die Temperatur zwischen ‐10 ° C und + 40 ° C liegt. Verwenden Sie nur das 
vom  Hersteller  bereitgestellte  Ladegerät.  Die  Verwendung  eines  nicht 
bestätigten  Ladegeräts  kann  zu  Gefahren  führen  und  die 
Gewährleistungsklausel  des  Herstellers  verletzen. Wenn  die  Temperatur 
während des Ladevorgangs zu hoch oder zu niedrig  ist, sendet das Gerät 
automatisch  eine  Warnung  und  stoppt  den  Ladevorgang,  um  eine 
Beschädigung des Akkus oder eine Gefahr zu vermeiden. 
 

ÖFFNEN  SIE  DIE  ANWEISUNGEN  AUF  DER  TABLETTEN‐
ANZEIGE 
 Für  weitere  Informationen  und 
Zugriff auf die Bedienungsanleitung 
auf  dem  Telefonbildschirm  klicken 
Sie auf das Symbol "UM Link"   
 
 
 
 

Durch  Drücken  des  Symbols  "UM 
Link"  wird  auf  dem  Display  die 
elektronische Version der Anleitung 
mit  weiteren  Informationen  zu 
Einstellungen und zur Verwendung 
Ihres Telefons angezeigt. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
AUSSCHALTEN 
Halten Sie die Ein‐ / Ausschalttaste gedrückt.  
Das Anzeigefenster mit Optionen zum Ausschalten wird angezeigt. 
Drücken Sie auf das Symbol Ausschalten. 
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1.Einstieg 
 
1.  Tablet‐Übersicht 
Wischen  Sie  auf  dem 
Startbildschirm  von  oben  nach 
unten,  um  das  Schnellmenü  zum 
Anpassen  zu  öffnen  und 
anzuzeigen: 
‐  Bildschirmhelligkeit 
‐  Wi‐Fi‐Zugang 
‐  Mobiler Zugang 
‐  Bluetooth‐Verbindung 
‐  Flugzeug‐Modus 
‐  Standorte zB... 

 
 

 
 
2. Tasten 
 

An / aus Schalter:  
Drücken  Sie  zum  Einschalten  des 
Telefons einige Sekunden lang den Netzschalter. 
Wenn  das  Tablet  eingeschaltet  ist,  drücken  Sie  kurz  die  Taste,  um  den 
Bildschirm ein‐ oder auszuschalten. 
 
Am unteren Bildschirmrand finden Sie die Schaltflächen für die Navigation: 
1. Home‐Taste  (   ):  Berühren  Sie  die  Taste,  um  zum  Startbildschirm 
zurückzukehren. Berühren und halten Sie  im Standby‐Betrieb die Taste, 
um die zuletzt aufgerufenen Funktionen anzuzeigen. 

2. Menütaste (   ): Berühren Sie im Standby‐Modus die Schaltfläche, um 
das  Hintergrundbild  festzulegen, Widgets  hinzuzufügen,  Einstellungen 
anzuzeigen und das System‐Setup aufzurufen. 

3. Zurück‐Taste  (   ):  Berühren  Sie,  um  zum  vorherigen  Menü 
zurückzukehren   
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3. Bildschirm 
Wischen  Sie  auf  dem 
Startbildschirm mit dem Finger von 
unten nach oben, um die Liste der 
Anwendungen  zu  öffnen:  Es  wird 
eine  Liste  aller  auf  Ihrem  Tablet 
installierten  Anwendungen 
angezeigt. 
Um die Anwendungen zu starten, 
drücken Sie auf das Symbol. 
 

4. Bildschirmsperre 
Sie  können  die  Sicherheit  Ihres 
Telefons  erhöhen,  indem  Sie  die 
Bildschirmsperre  auswählen.  Die 
Einstellungen  für  die 
Bildschirmsperre  finden  Sie  unter 
“Settings”  >  “Security”  >  “Screen 
lock”. 
 

Sie  können  Ihre  Bildschirmsperre  mit 
den  verschiedenen  Sicherheitsstufen 
einstellen:  

‐ Kein Schloss 
‐ Finger Slide 
‐ Muster 
‐ PIN  
‐ Passwort 
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5. Passen Sie den Startbildschirm an 
 

Halten  Sie  im  Standby‐Modus  einen 
leeren  Bereich  gedrückt  oder  drücken 
Sie  die  Menütaste,  um  das 
Hintergrundbild  festzulegen.  Darüber 
hinaus  können  Sie  Elemente  auch  auf 
dem Startbildschirm  löschen, Elemente 
verschieben  und  Elemente  zum 
Hauptbildschirm  hinzufügen,  um  den 
Startbildschirm anzupassen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
6. Kamera 
Das  Tablet  ist  mit  hochauflösenden 
Kameras  (Option)  und  einem 
Camcorder ausgestattet, mit denen Sie 
wundervolle  Momente  mit  Freunden 
und Familie teilen können. 
Passen  Sie  den  Fokus  an,  blinken  Sie, 
zoomen  Sie  hinein  oder  heraus,  und 
wechseln Sie zwischen den Funktionen, 
indem  Sie  das  Symbol  auf  dem 
Bildschirm umdrehen.   
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7. Internet 
Sie  können  eine  Verbindung  zum  Internet  herstellen,  indem  Sie  4G‐
Breitband, WLAN usw. auswählen. Genießen Sie Musik, Videos, Apps und 
Nachrichten überall und jederzeit, wie Sie möchten. 
Sie  können  jede  Art  von  Verbindung  über  das  Schnellmenü  oder  die 
Einstellungen ein‐ und ausschalten.  
Starten Sie zum Surfen im Internet Google Android Apps oder Internet Apps. 
 

 

8.  Rufen Sie an 
Sie  können  einen  Anruf 
über  die  Schnittstelle 
Anrufprotokoll,  Kontakte, 
Nachricht  (die  eine 
Telefonnummer  enthält) 
oder mit direkter  Eingabe 
der  Telefonnummer 
tätigen. 
Berühren  Sie  im  Standby‐
Modus eine Nummer, um 
einen Anruf zu tätigen. So 
wählen  Sie  die  direkte 
Telefonnummer: 
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Drücken Sie das Symbol:  . Wählen Sie die Nummer und drücken Sie die 
grüne  Taste,  um  einen  Anruf  zu  tätigen. Wenn  der  Anruf  beendet  ist, 
drücken Sie die rote Taste. 
 

9. Messaging 
Berühren  und 
halten  Sie  das 
Textfeld, um eine 
Eingabemethode 
auszuwählen. Sie 
können  Smiley‐, 
Bild‐, Audio‐ oder 
Videodateien 
einfügen  und  an 
mehrere 
Empfänger 
senden  Touch 
and hold the text 
box  to  select  an 
input method.  
 

10. Gmail 
 Ihr  Tablet  unterstützt  Google  Mail  und 
verschiedene  Musikformate  sowie  4 
Kategorien, d. H. Künstler, Alben, Songs und 
Wiedergabelisten.  
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11.Gallery Go 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sie werden es sehr einfach finden, alle Fotos anzuzeigen. Streichen Sie nach 
rechts oder links, um zwischen den Bildern zu wechseln. Doppeltippen oder 
kneifen  Sie  das  Foto,  um  es  zu  vergrößern.  Sie  können  bearbeiten, 
freigeben, drucken und vieles mehr. 
 
12.Ausschneiden,  Kopieren  und 
Einfügen 

Berühren  und  halten  Sie  den  Textinhalt,  um 
die  Lupe aufzurufen, und bewegen  Sie dann 
Ihren  Finger,  um  die  Einfügepunkte  zu 
verschieben. Tippen Sie anschließend auf, um 
sie  auszuschneiden,  zu  kopieren  oder 
einzufügen.  Es  ist  sehr  einfach,  Text  von 
Webseiten,  E‐Mails  oder  Textnachrichten  zu 
kopieren. 
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13.Karten und GPS 
Sie  können  Satellitenbilder  oder  Straßenkarten  mit  detaillierten 
Routenanweisungen anzeigen, während Sie auf der Straße gehen. Mit der 
Karten‐App  können  Sie  sich  selbst  lokalisieren,  Verkehrsbedingungen  in 
Echtzeit,  Fußgänger‐,  Busrouten  oder  Anweisungen  für  Autofahrrouten 
anzeigen.  
 

Die  verfügbaren Google Maps hängen  von  Ihrer  Internetverbindung und 
den GPS‐Einstellungen ab. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sie  können 
auch 
verschiedene 
GPS‐Routen‐
karten  aus 
dem  Google 
Play  Store 
herunter‐
laden.  
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14. Spezifikationen 

 

Abmessung (mm * mm * mm)  212 x 125 x 10mm 

Gewicht  Approx 330g 

LCD  8” IPS (800x1280) 

Betriebssystem  Android™ 11.0 Go 

Prozessor  1.5GHz Quad Core MT8765 

Erinnerung  2GB DDR3 RAM, 32GB internal 

WI‐FI  802.11b/g/n 

Verbindungen  USB‐C, Micro SIM, Micro‐SD (up to 
64GB), Headphone Jack 

Batterie  3.7V 4000mAh Li‐Poly 

Servicezeit  Up to 6h Talk/Use 
Up to 100h Standby 

Betriebstemperatur  Between 0°C – 40°C 

 
 
 
 
 
 
 
AndroidTM 11.0 Go  
Der  Android‐Roboter  wird  aus  von  Google  erstellten  und  freigegebenen  Arbeiten 
reproduziert oder modifiziert und gemäß den in der Creative Commons 3.0 Attribution 
License beschriebenen Bedingungen verwendet. 
Wi‐Fi®, Wi‐Fi Protected Setup ™, Wi‐Fi Direct ™, Wi‐Fi CERTIFIED ™ und das Wi‐Fi‐Logo 
sind eingetragene Marken der Wi‐Fi Alliance. 
Google, Android, Google Play und andere Marken sind Marken von Google LLC. Android 
ist eine Marke von Google LLC. 
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